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 موازنــــة بين العربيّــــة والإنجميزيّــــــة
  .كمية المغات -جامعة السودان لمعموم والتكنولوجيا-  2مبارك حسين نجم الدين أ.د. - 1مطيع أحمد مالك الطيب 

 

 المستخمص:
الشبو  جاءت ىذه الدراسة بعنوان :"موازنة بين الإنجميزيّة والعربيّة" وتيدف ىذه الدراسة إلى الكشف عن أوجو

والاختلاف بينيما ،  وبيان مكانة المغتين مع الإشارة إلى تاريخيما،  فمن خلال ىذا الدراسة ظير لمباحث أنّ العربيّة 
لغة قديمة كل القِدَم، وأنيا مرّت بعصور مختمفة وفي كل مرحمة احتفظت بأصوليا وأصواتيا ودلالاتيا. ،  والإنجميزيّة 

كل عصر تختمف كامل الاختلاف عن العصر الذي قبمو، بل وحتى في الإنجميزيّة  مرت بعصور مختمفة إلا أنيا في
 الحديثة ىنالك صعوبة في فيم ما كتبو الأديب شكسبير. 

كذلك العربية راسخة في أصوليا،  والإنجميزيّة قائمة عمى الاقتراض، وأمّا من حيث الأصوات فتمتاز العربيّة في أن 
حرف فييا لو صوت واحد،  والصوت لو حرف واحد، أمّا في الإنجميزيّة فميس ىنالك منطوقيا يوازي مكتوبيا،  وال

تناسب ما بين المنطوق والمكتوب،  وكذلك الحرف في الإنجميزيّة لو أكثر من صوت،  والصوت لو أكثر من حرف،  
بيّة قائمة عمى أساس وكثير من الحروف المكتوبة في الإنجميزيّة لا تنطق،    ومن حيث التذكير والتأنيث فالعر 

التفريق بينيما،  والإنجميزيّة ليس ليا اىتمام بذلك،  وفي الإفراد والجمع؛ يظير اىتمام المغتين بالإفراد والجمع،  إلا أنّ 
الإنجميزيّة لا تيتم بالمثنى. وتتفوّق العربيّة فيما يعرف بـ"الميزان الصرفي" وىذا ما تفتقده معظم لغات العالم، ومن 

عالمية والمكانة فكمتا المغتين تحتل مكانة كبيرة بين لغات العالم،  وكمتا المغتين ضمن لغات مجمس الأمن حيث ال
 الدولي الستة.

 المشترك المفظي  -الاقتراض    -الصوتيات   –: الميزان الصرفي كممات مفتاحية
Abstract 

This study is entitled: "Equilibration between English and Arabic" This study aims to 

reveal the similarities and differences between Arabic and English, and show the status of 

the two languages with reference to their history. Through this study, the researcher 

discovered that Arabic is an ancient language, and that it has passed through different 

ages. However, at every stage it still retains its origins, voices and connotations despite 

the conspiracies and plots against it. English has also passed through different ages, but in 

each age it is completely different from the earlier. Middle English has nothing to do with 

old English, and modern English has no relation to Middle English.  Even in modern 

English, it is difficult to understand what writer Shakespeare wrote, although 

Shakespeare's literature is at the heart of modern English, but the modern English 

attributed to him, he is considered a pioneer of it.  Yet understanding Shakespeare's 

literature has become very difficult.As well as Arabic, a language rooted in its origins, 

and English based on borrowing most of its words taken from other languages.  As for 

the sounds, the most important characteristic of Arabic is that its pronunciation is 

equivalent to its writing, and the Arabic alphabet has one voice, and the voice has one 

letter. As for the sounds, the most important characteristic of Arabic is that its 

pronunciation is equivalent to its writing, and the Arabic alphabet has one voice, and the 
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voice has one letter, and what is written is spoken, and what is spoken is written, except 

in a few rare.  In English, there is no fit between what is pronounced and the written. As 

well as the character in English has more than a voice, one voice has more than one 

character, many of the letters written in English do not be pronounced.  These disparities 

lead to difficulty in learning English, and in terms of masculine and feminization, the 

Arabic language is based on the distinction between them, and the English language in 

this regard is weak and rare. In the case of individuality and pluralism, the interest of both 

languages in the individual is appeared.  But English does not pay attention to 

geminated noun. The superiority of Arabic in the existence of what is known as the 

"morphological balance".  This is what most of the world's languages, including English, 

lack. In terms of universality and position, both languages occupy a great place among 

the languages of the world, and there is no disagreement between two persons in their 

universality and both languages are among the six languages of the Security Council. 

Keywords: Morphological balance – Phonetics  -  Borrowing  -  Polysemy 
 

 مقدمة:
فلا يختمف عاقلان في أىميّة المغة في حياة الإنسان،  فيي الوسيمة التي تربط بين أفراد المجتمع،  ولا يمكن أن  

ولمكانة المغة وأىميّتيا في حياة يكون ىنالك تواصل من غير لغة،  والمغة تمثِّل الوعاء الذي يضم كافة العموم،  
الإنسان فقد أصبح لابدّ من الاىتمام بالعموم التي تدرس المغة في شتى جوانبيا،  ومن ىذه العموم ذلك العمم الذي 
يُطمق عميو "عمم المغة" وىو العمم الذي يدرس المغة في ذاتيا ومن أجل ذاتيا،  وىذا العمم رغم أنو يعدُّ عمماً حديثاً إلا 

و أخذ حظاً من الانتشار والاىتمام من قبل الباحثين، أصبح "عمم المغة" من الأىميّة بمكان،  وكتب فيو العرب أن
والغربيون،  وقامت الكثير من الدراسات والبحوث تيتم بيذا العمم،  وخاصة الدراسات الغربيّة،  وقسموا ىذا العمم إلى 

م المغة المقارن،  وعمم المغة الاجتماعي،  وعمم المغة النفسي، وعمم فروع شتى من أشيرىا:" عمم المغة التقابمي، وعم
 المغة المغة التقني أو ما يسمى بالمسانيات الحاسوبيّة،  وغيرىا من فروع عمم المغة الأخرى"

العالم   وىذه العموم تتداخل في كثير من الأحيان وترتبط ببعضيا البعض ارتباطاً وثيقاً،  وتقوم ىذه العموم بدراسة لغات
بحثاً لموصول لما يسمى بـ"المغة الأم"، وكذلك بيان أوجو الشبو والاختلاف بين المغات،  وتقسيم ىذه المغات إلى أسر 
وفصائل ؛ بحسب أوجو التشابو بينيا،  والعموم التي تيتم بدراسة وموازنة المغات ىي :"عمم المغة التقابمي،  وعمم المغة 

نّ عمم المغة التقابمي يقوم بدراسة لغتين تنتميان إلى فصائل لغوية مختمفة كالإنجميزيّة المقارن" والفرق بينيما ؛ أ
والعربيّة،  والعبرية والألمانيّة،  أما عمم المغة المقارن فيقوم بدراسة لغتين تنتميان إلى فصيمة لغوية واحدة كالمغة 

ت الساميّة،  أو كالفرنسيّة والإنجميزيّة فكمتاىما تنتميان الأىمريّة والعبريّة،  فكمتا المغتين تندرجان تحت فصيمة المغا
 إلى فصيمة المغات اليندوأوربيّة. 

وىذه الدراسة التي نحن بصدد الحديث عنيا  تعدّ من صميم عمم المغة التقابمي،  إذ أنيا توازن ما بين العربيّة التي 
غات اليندوأوربيّة.  وتكمن أىمية ىذه الدراسة في كونيا تنتمي إلى المغات الساميّة والإنجميزيّة التي تنتمي إلى الم

تكشف عن أوجو الشبو والاختلاف بين المغتين وبيان مكانة كل لغة مع الإشارة إلى تاريخيما،  والإشارة إلى الجوانب 
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وامل التي الصوتيّة لكل منيما،  ومعرفة ما تتميّز بو كل لغة عن الأخرى، وما تأثير كل لغة عمى الأخرى ؟ وما الع
 أدّت إلى انتشار المغتين؟. 
 تاريخ العربيّة ومكانتها:

العرب ، وأقدم نص أثري ورد فيو  في واقع الأمر أنو ليس ىنالك أقوال قويّة ودقيقة تبيِّن متى ظيرت كممة    
د، ذكر فيو في القرن التاسع قبل الميلا "شممنصر الثالث" ىو الموح المسماري المنسوب لمممك الآشوري  العرب اسم

جواد العرب. ) من جنديبو من بلاد جمل دمشق،  وأنو غنم ألف انتصاره عمى تحالف مموك آرام ضده بزعامة ممك
 (  527ص م:1995،عمي
وكان يقصد  اليونانيّة والفارسيّة وجدت في بعض القصص والأوصاف عرب إن كممة - ويذكر بعض عمماء المغات 

 ( 105ص :ىـ1422،ي سعيد رزق ميدبيا أعراب الجزيرة العربية. )
والعربية من المغات الساميّة التي شيدت تطورًا كبيرًا وتغيُّرًا في مراحميا الداخميّة، ولمقرآن فضل عظيم عمى المغة 
العربيّة حيث بسببو أصبحت ىذه المغة الفرع الوحيد من المغات الساميّة الذي حافظ عمى توىجو وعالميتو، في حين 

 العبريّة والأميريّة. غات الساميّة، وما بقي منيا عدا لغات محميّة ذات نطاق ضيق مثل:اندثرت معظم الم
قرابة العدد  كمغة أم، كما يتحدث بيا من المسممين غير العرب نسمة مميون  422ويتحدث المغة العربيّة حاليًا قُرابة  

 نفسو كمغة ثانية.
كالأحواز وتركيا  لعديد من المناطق الأخرى المجاورةالوطن العربي،  بالإضافة إلى ا ويتوزع متحدثوىا في

يران.  وأريتريا وأثيوبيا وجنوب السودان  ومالي والسنغال  وتشاد   وا 
والعمم والأدب لقرون طويمة في  السياسيّة بين الدول إذ أصبحت لغة الإسلام ارتفعت مكانة المغة العربيّة إثر انتشار

 المسممون.  الأراضي التي حكميا
 ماد العربيّة لغةً عالميّة:اعت
في  3190بموجب قرارىا  الجمعيّة العامة للأمم المتّحددة م، اعُتمدت المغة العربية في1973ديسمبر  18وفي  

والييئات الفرعية التابعة ليا.  دورتيا الـثامنةوالعشرين. لتكون بذلك إحدى المغات الرسميّة الست في الجمعيّة العامة
 (22ص :2017طس أغس21عاصم البدري،)

 اليوم العالمي لمغة العربية:
باليوم العالمي لمغة العربية،  لأنو في ىذا التاريخ من  الأمم المتّحدة في الثامن عشر من ديسمبر من كل عام تحتفل

م، اعتمدت الجمعية العامة المغة العربية لغة عمل رسميّة، لتكون بذلك إحدى المغات الست التي تعمل بيا 1973عام 
لأمم المتحدة، وىي: العربيّة والإنجميزيّة والفرنسيّة والصينيّة والروسيّة والإسبانيّة. ويحتفل النادي العربي في الأمم ا

المتحدة سنوياً بيذه المناسبة من خلال البعثات الدبموماسيّة العربيّة، فيقيم معرضاً لمكتب والأعمال الفنيّة لمدول العربيّة 
ال، فضلًا عن إقامة حفل منوعات يشتمل عمى الكممات والشعر وفقرات متنوعة من الفنون المشاركة في ىذا الاحتف

   ( 527م: ص1995) جوادعمي،.الشعبيّة العربيّة
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 عصور العربية:
 ويمكن تقسيم المراحل التي مرّت بيا العربيّة إلى عدة عصور،  وبيان ذلك كما يمي:

 عصر الازدهار:
صاحة وبلاغة،  وكانوا يتكممون  العربيّة عمى السميقة والفطرة،  ونزل القرآن الكريم كان العرب في جاىميتيم أىل ف

 بمغتيم وتحداىم في لغتيم ولم يستطيعوا أن يجاروه ولن يستطيعوا. 
ونزول القرآن الكريم بيذه المغة جعميا تسمو بين المسممين وتزداد رفعةً وشرفًا،  فأصبح لزاما عمى كل من يدخل 

 رفة ىذه المغة. الإسلام مع
الأثر الكبير في نشر المغة العربيّة في بقاع مختمفة خارج شبو الجزيرة  صلى الله عليه وسلم  بعد وفاة النبي لمفتوحات الإسلاميّة وكان

الدين الإسلامي، وأصبح لزامًا عمييم  السريان والأقباط والروم والأمازيغ والآشوريين العربيّة،  فبعد أن اعتنق كثير من
أن يتعمموا العربيّة،  وذلك لسببين رئيسيين ىما : أن المغة الجديدة كانت لغة الدين حديث النشأة، وىي لغة مصدر 

 التشريع الأساسي في الإسلام، ولأن الصلاة وبعض العبادات أخرى، لا تتم إلا بإتقان بعض الكممات من ىذه المغة.
ك بن مروان من تعريب لدواوين الأمصار حديثة الفتح، كان لو أثرًا وأيضًا ما حدث في عيد الخميفة الأمويّ عبد المم 

كبيرا في ازدىار العربيّة،  وىكذا أصبحت العربية لغة السياسة والإدارة بعد أن نُقمت إلييا المصطمحات الفنيّة في 
 (367ص م:2017،شفيق جحا،منير البعمبكي، بييج عثمان الإدارة والحساب.)

بقيت عمى ىويتيا ولم تتقبل اليوية العربية، مثل قسم كبير من الأمازيغ  ر من الأمم الأعجميّةوعمى الرغم من أن كثي
وبعض الآشوريين والسريان، فإنيا تمقنت المغة العربية وتكممتيا بطلاقة إلى جانب لغتيا الأم،  والترك والكرد والفرس

الييودي،   أو حتى الذين بقوا عمى الدين المسيحيوذلك لأن بعضيا اعتنق الإسلام مثل الأكراد والفرس والأتراك، و 
تكمموا العربية كمغة رئيسية إلى جانب لغتيم الأم، بعد أن أصبحت لغة العمم والأدب خلال العصر الذىبي لمدولة 

الخلافة العباسيّة،  بل أن تمك الشعوب اقتبست الأبجديّة العربية في كتابة لغتيا.) شفيق جحا  الإسلامية، تحت ظل
 (  368منير البعمبكي، صو 

وخلال العصر الذىبي بمغت المغة العربيّة أقصى درجات الازدىار، حيث عبّر الأدباء والشعراء والعمماء العرب 
والعجم عن أفكارىم بيذه المغة، فكُتبت آلاف المجمدات والمؤلفات والمخطوطات حول مختمف المواضيع بمسان 

 العرب.
العيد  مجال العممي والثقافي، أن اقتبست بعض المغات الأوروبيّة كممات منيا أثناءوكان من أىمية  العربية في ال

في المشرق، أو عن طريق التثاقف والاختلاط مع عرب الأندلس، ومن أبرز المغات التي تأثرت  الصميبي
 ( م5/3/2011جريدة الغد، الإنجميزيّة والفرنسيّة والإسبانيّة والإيطاليّة والألمانيّة.) بالعربية:

 عهد الركود:
عندما اجتاح المغول الشرق العربي في  القرن الثالث عشر الميلادي بقيادة ىولاكو خان، وأمعنوا في معالم الثقافة 

المستشرقة "كارين  في حالة يرثى ليا،  ووصفتيا المسممين والحضارة تدميرًا وتخريبًا، ىذا الأمر ترك
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والعموم  لم يكونوا ميتمين بتطوير الفتاوى والاجتيادات الفقييّة الممموكي باليتم، ففقياء وعمماء العصر آرمسترونغ"
  (49م: ص2005كارينآرمسترونغ،المختمفة بقدر ما كانوا ميتمين بإعادة تجميع ما قد ضاع وفقد منيا)

لانحسار لكن عمى الرغم من ذلك فإن المغة العربيّة استمرت لغة ميمة في البمدان الإسلامية، إلا أنيا أخذت با
بإسقاط المدن الأندلسية شيئاً فشيئًا وقتل أو نفي أىميا المسممين، كذلك فقد  القشتاليين مع قيام شبو الجزيرة العربيّة في

 .إلى أوربا أخذت أىميتيا العممية تتراجع بعد ركود الاكتشافات العممية العربية، وبدء انتقال شعمة الحضارة
بفضل  موطئ قدم ليا، كمغة دين بشكل أساسي، في الأناضول وبلاد البمقان بالمقابل أخذت المغة العربية تجد

الفتوحات العثمانية في تمك النواحي، واعتناق عدد من السكان للإسلام، ومن أبرز الأدلّة عمى انتشار المغة العربية في 
ية بعد أن خضعت لمحكم ،  والتي كُتبت بالمغة العرب1462في سنة سراييفو تمك الأصقاع الحجة المؤسسة لمدينة

 (5/3/2011جريدة الغد: ) العثماني.)
بني عثمان،  وبحمول القرن  أصبحت المغة العربية المغة الرسمية الثانية في الدولة الإسلامية عند انتقال الخلافة إلى

وم والآداب، إذ أن كانت المغة العربية قد استحالت لغة الدين الإسلامي فقط، وقمّت أىميتيا بالنسبة لمعم السادس عشر
العيد العثماني لا يتسم بمنجزات عممية أو ثقافية ذات شأن، كما كان الحال في العيد العبّاسي، وخلال ىذا العيد 

 حتى أصبح بعضيا غريبًا عن بعض في النطق والتعبير. أخذت مسافة الخلاف تتسع بين الميجات العربيّة
 عهد الانتعاش والوضع الحالي:

القرن التاسع  سنة، أخذت في أواخر 400مى المغة العربية شيءٌ من الركود طيمة ما يقرب من بعد أن سيطر ع
بسبب ازدياد نسبة المتعممين  بلاد الشام ومصر تشيد بعض الانتعاش. تجمّى ىذا الانتعاش بنيضة ثقافية في عشر

حديثة بيذه المغة لأول مرة، كذلك وافتتاح كثير من المطابع التي قامت بتجميع الحروف العربية، ونشرت الصحف ال
أحمد  المغة العربيّة الفصحى،  ومن ىؤلاء: ظيرت عدّة جمعيات أدبيّة وأدباء وشعراء كبار ساىموا في إحياء

وجبران خميل  بطرس البستاني، أمين الريحاني، ناصيف اليازجي،  المعمّم الممقب بأمير الشعراء، الشيخ شوقي
 ( 227م:ص2017عمبكي، جبران.) شفيق حجا ومنير الب

وظيرت المدارس  وقد أسس ىؤلاء الأدباء القواميس والمعاجم الحديثة ، ووفروا مؤلفات قيّمة في مختمف فنون المعرفة
 م(2010نوفمبر20رابطة محبي المغة العربيّة ، الفكرية العربية والوروابط الأأدبية.)

 تأثير العربية في المغات الأخرى:
العالم  باشراً وغير مباشر عمى كثير من المغات الأخرى فيولمعربيّة تأثيراً م

وبعض المغات الإفريقيّة   والماليزيّة والأندونسيّة  والأرديّة والكرديّة  والأمازيغيّة  والفارسيّة  كالتركيّة الإسلاميّ، 
وخاصةً المتوسطيّة   والأميريّة والصوماليّة،  وبعض المغات الأوروبية،  والسواحميّة  الياوسا  الأخرى،  مثل

 (.87: ص2009نوفمبر 4فادي شاىين،والصقميّة والإنجميزيّة وغيرىا) والبرتغاليّة والمالطيّة كالإسبانيّة
قداسة المغة العربيّة عند  وامتد تأثير العربية )كمفردات وبُنى لغوية( في كثير من المغات الأخرى بسبب

)فيما مضى(. ىذا التأثير مشابو لتأثير المغة اللاتينية في بقية  التجارةو  المسممين،إضافة إلى عوامل الجوار الجغرافي
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والتثاقف الطويل  الأندلس  المغات الأوروبية. ومن أمثمة الكممات العربية التي دخمت  في المغات أوروبية  عن طريق 
 : ، مايميالحروب الصميبيّة الأمد الذي حصل طيمة عيد

 ". Alkol" وفي التركيّة "Alcohol الكحول : في الإنجميزية " -
 ". Algebra " وفي الألمانيّة "Algebra الجبر : في الإنجميزيّة " -
 ( 111: ص1994منير البعمبكي، ")Sucre " وفي الفرنسيّة "Sugar السكر : في الإنجميزيّة " -

 تاريخ الإنجميزيّة ومكانتها:
ميّة بمكان وأخذت حظَّيا من الانتشار العالميّ،  فييّ تمثّل لا يختمف اثنان في أنّ الإنجميزيّة أصبحت من الأى  

مميون نسمة،  يتوزعون في قارات العالم المختمفة، ويدرسيا مئات الملايين الذين ينتشرون  350المغة الأمّ لأكثر من 
يّة والتجارة والإعلام،  في قارات العالم كمغة أجنبيّة،  فيي أكثر المغات استخدامًا في مجالات العموم التقنيّة والسياس

 وىي المغة الأكثر استخدامًا عمى "الإنترنت". 
يقول الدكتور عبد المجيد الطيب عمر:"إنّ المتأمل في وضع المغة الإنجميزيّة اليوم يجد أنيا اردتادت آفاقاً لم تصل 

: 2010مجيد الطيب عمر ،عبد الإلييا لغةُ في العصر الحالي. وأصبحت تستخدم في مساحات واسعة في أنحاء الكون)
 ("61ص

 نشأة الأنجميزيّة:
تنتمي الإنجميزيّة إلى فصيمة المغات الينديّة الأوربيّة  ، وىي لغة جرمانيّة قديمة،  وفصيمة المغات اليندية الأوربيّة 

ثة في لغة اليوم، وىي تضم مجموع من العائلا ت المغوية مثل: تضم عددًا كبيرًا من المغات الأوربيّة والآسيوية المتحدَّ
 المغات اللاتينيّة والمغات الرومانسيّة المتفرعة .

 والإنجميزيّة مرت بعصور ومراحل ،  وتفصيل ذلك كمايمي :
 الإنجميزيّة القديمة:

يعدُّ منتصف القرن الخامس الميلادي ىو البدايّة ليذه المغة،  مع وصول ثلاث مجموعات جرمانيّة،  غزت الجزر   
تقرّت فييا.  وىذه المجموعات ىي:)القبائل الساكسونيّة وقبائل الإنجمز وقبائل الجوتس( الذين عبروا البريطانيّة واس

 Pبحر الشمال من المناطق المعروفة اليوم بالدنمارك وشمال ألمانيا،  واستوطنوا في وسط وجنوب الجزر البريطانيّة)

51 holmeS:1936:)   . 
انيّة  عدد من القبائل البدائية،  وكانت تتحدث المغة السمتيّة،  وىؤلاء ىم وفي ذلك الزمن كان يسكن الجزر البريط

سكان البلاد الأصميين الذين أُجبروا عمى مغادرة ديارىم في وسط وجنوب بريطانيا،  ونزحوا إلى أقاصي شمال البلاد 
الوثنيّة الغازية،  الذين نيبوا وغربيا، وسكنوا في اسكتمندا وويمز،  واحتموا بجباليا من سطوة القبائل الجرمانيّة 

خيراتيم،  وأخرجوىم من ديارىم،  واستعبدوا من بقي منيم ولم يتمكن من الفرار،  وسخروىم لفلاحة الأرض ورعي 
المواشي. أمّا الذين ىربوا من السكان الأصميين،  ولجأوا إلى اليوامش والمرتفعات البريطانية الغربيّة فسمّوىم 

 فارقات أن ىذه الكممة جرمانية تعني الغرباء. "ومن المWELSHالولش"
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أمّا مجموعات الساكسون و الإنجمز والجوتز، فقد استوطنوا رسميًا في وسط البلاد وجنوبيا، وامتمكوا سيوليا الغنيّة، 
 وأقاموا مدنيم وقراىم،  وربطوا بينيا بطرق معبدة،  وقامت عمى أثر ذلك ممالك ودويلات. ومن ىنا كانت بداية ما
يسمى بالمغة البإنجميزيّة القديمة،  والتي تكونت من أربع ليجات أساسيّة:ىي ليجة شمال أمبريا في شمال إنجمترا، 

 (. :p95Bong , R:1995.والميرسية في الوسط،  والساكسونيّة في جنوب البلاد،  والكنتيّة في الجنوب الغربي)
دة من الغزوات،  قامت بيا مجموعة من القبائل الفايكنج،  وفي القرن التاسع الميلادي تعرضت االبلاد لموجة جدي

"وىم محاربون أقوياء،  امتينوا القرصنة والنيب والسمب،  حتى أُطمقتْ عمييم norseوكانوا يسمون برجال الشمال"
"وىي كممة جرمانيّة تعني المخربيين. وتنحدر ىذه القبيمة من مجموعة من الشعوب الجرمانيّة VendalSلفظة "

 لشماليّة المقيمة في منطقة الجزر الإسكندنافيّة والدنمارك.ا
وكانت لمغة ىؤلاء الأقوام أثر كبير عمى المغة الإنجميزيّة القديمة، خصوصا عمى المستوى الصرفي والنحوي، 

الذي وأصبحت المغة تتكون من ليجات عاميّة تعتمد في تراكيبيا عمى الترتيب. فالاسم المذكور أولًا ىو الفاعل،  و 
بعده ىو المفعول. ثمّ اختفى التطابق بين الصفة والموصوف من حيث التذكير والتأنيث والإفراد والجمع والتثنيّة. 

 ولزمت الصفة صيغة الإفراد فحسب،  وبقيت ىذه التأثيرات في بنية المغة الإنجميزيّة حتى يومنا ىذا.
لمغة اللاتينيّة والإغريقيّة،  بعد أن اعتنقت بعض الممالك الناشئة ثمّ تأثرت المغة الإنجميزيّة القديمة في مرحمة لاحقة با

 الديانة المسيحيّة. 
وىكذا تكونت المغة الإنجميزيّة القديمة، من مجموعة من المغات والميجات المختمفة.  واستمرَّ ىذا التمازج والاختلاط 

لمغة في القرنين الثامن والتاسع الميلاديين. بين ىذه المغات لعدة قرون،  وظيرت لأوّل مرة نماذج مكتوبة ليذه ا
"وتعبِّر عن فوارق واختلافات عظيمة في ليجات الأقاليم ronic lettersوكانت ىذه النماذج تستخدم الحروف الرونيّة"

 المختمفة من حيث أصواتيا ومفرداتيا وتراكيبيا. 
 الإنجميزيّة الوسيطة:

ىاجم الممك "وليم المنتصر" ممك النورمنديين  م1666ا في عام في حوالي منتصف القرن الحادي عشر، وتحديدً 
إنجمترا.  والنورمنديون شعوب كانت تقطن في شمال فرنسا. وتعتبر نورمنديا نفسيا مقاطعة فرنسيّة ويتحدث أىميا 

الرسميّة في الفرنسيّة.  وقد اصطحب الغزاة الجدد لغتيم الفرنسيّة معيم واستخدموىا لغة لمدولة والحكم والمعاملات 
إنجمترا، وبقيت المغة الإنجميزيّة لغة  لمعامة والدىماء والزرّاع والرعاة. أمّا طبقة الحكام والقضاة والمتعممين فقد كانوا 

 يتحدثون الفرنسيّة. 
( عمى ىذا الوضع قائلًا :" إنو في حقبة من الزمن ظير نوع من التمييز 17: م2668ويعمِّق ايمي فان قمدرين )

تأسس عمى قواعد لغويّة،  حيث كانت الطبقة العميا تتحدّث المغة الفرنسيّة، وبقيت المغة الإنجميزيّة لغة لمطبقة  الطبقى
 (.55الدنيا في بريطانيا.) عبد المجيد الطيب عمر: ص

ارعين. وىكذا أصبحت الفرنسيّة لغة لمتعميم والمتعممين، والإنجميزيّة لغة لغير المتعممين،  وسكان الأرياف والمز  
واستمر ىذا الصراع غير المتكافئ بين المغتين حتى منتصف القرن الثالث عشر، حيث جرت أحداث سياسيّة أثّرت 

 عمى ىذا الوضع المغوي بصورة كبيرة. 
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م فقد الممك جون النورمندي الأصل وممك بريطانيا، سيطرتو عمى مقاطعة نورمانديا، وأصبحت 1204ففي عام 
ل اىتمام النبلاء من ذوي الأصول النورمنديّة في بريطانيا عن الوطن الأم"نورمنديا" المقاطعة تابعة لفرنس ا. وحينئذٍ تحوَّ

إلى وطنيم الجديد في بريطانيا. وتقطعت صلاتيم مع بني عمومتيم في نورمنديا.وتبع ذلك أنّ النبلاء من ذوي 
ن ة خميطًا من الإنجميزيّة والفرنسيّة لغة رسميّة ليم، الأصول النورمنديّة الذين عاشوا في بريطانيا ؛ تبنّوا لغة ميجَّ

 p55وأصبحت ىذه لغة التعامل اليومي، وظيرت طبقة جديدة من العمّال والتجّار كونوا لبنات المجتمع الجديد )
Chomsky, N :1986:.) 

ولكن بعد أن طرأت تغييرات  اكتسبت المغة الإنجميزيّة من ذلك اليجين أىميّة ما، واستعادت شيئًا من مكانتيا المفقودة،
% من مفرداتيا فرنسيّة. وقد تأثّر اليجاء 50أساسيّة عمى كل جوانبيا،  فمن ناحية المفردات فقد أصبح أكثر من 

 الإنجميزي بصورة أساسيّة في فترة سيادة المغة النورمنديّة الفرنسيّة، حيث تغيّرت طريقة كتابة بعض الحروف. 
الإنجميزيّة الوسيطة،  كان رائد ىذه الفترة شاعر الإنجميزيّة الشيير"جفري جوسر" صاحب  سُمّيتْ ىذه الفترة بفترة

" وىي عبارة عن مجموعة من الأساطير والخرافات صاغيا الشاعر بمغة Canterburyأقاصيص كانتربري الشييرة "
المغة الإنجميزيّة،  بعد أن كانت إنجميزيّة وسيطة، ووجدت رواجًا كبيرًا،  وشجعت آخرين عمى حذو حذوه في الكتابة ب

 لغة لمعامة والدىماء؛ ولم يكن أحد يستخدميا لأغراض أدبيّة أو عمميّة جادة
(pt97 :Bong , R (1995  ) 

م تمّ تبني ىذه المغة رسميِّا  لغة 1362ومن ثمّ سيطرت ىذه المغة عمى الأوساط الأدبيّة الرسميّة في انجمترا، وفي عام 
في نفس السنة تمّ افتتاح البرلمان، وخاطبو رئيسو بالمغة الإنجميزيّة الوسيطة، بدلا عن المغة الفرنسيّة لمدولة والحكم. و 

 . (Holmes:1936 pt55)التي كانت سائدة قبل ذلك
م كانت تتكون من عدة ليجات بينيا اختلافات 1500م وحتى 1100والمغة الإنجميزيّة في تمك الفترة الممتدة ما بين 

كن حينما ظيرت لموجود مرة أخرى كانت ليجة لندن ىي الميجة المسيطرة،  وىي الميجة التي كتب بيا عديدة.  ل
 م.1400م إلى 1340"جفري جوسر" أعمالو الأدبيّة،  وقد عاش جوسر في الفترة ما بين 

أساسيًا عن المغة  والمغة الإنجميزيّة الوسيطة رغم قرب عيدىا نسبيًا بالعصور الحديثة،  إلّا أنيا تختمف اختلافاً 
الإنجميزيّة المعاصرة. وليس في إمكان المثقف الإنجميزي العادي اليوم أن يفيم أقاصيص "كانتربري" بل يحتاج إلى 

 متخصص يترجم كثيراً من مفرداتيا. 
ىا والسبب الأساسي في ذلك أنّ المغة الإنجميزيّة الوسيطة ىذه،  تعرضت لحدث غريب في تاريخ المغة في آخر عيد

 ". great vowel shiftأي في القرن الخامس عشر الميلادي.  يعرف ىذا الحدث بالتحول العظيم في أصوات المد."
 ":Modern Englishالإنجميزيّة الحديثة"

أثرت ىذه التغيرات اليائمة في بنية الإنجميزيّة، وعمى مستواىا المنطوق، ومستواىا المكتوب. وبرزت إلى حيز الوجود 
في بداية القرن السادس عشر، الإنجميزيّة الحديثة. فقد تزامنت ىذه المرحمة مع ما عرف في التاريخ الحديث  وتحديدًا

بعصر النيضة،  وىي مرحمة ازدىار المعارف الكلاسيكيّة وانتشار المعرفة حتى سميت من قبل بعض المؤرخين 
 pt99 :Bong , R (1995  ))بعصر التنوير 
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مصطمحات العمميّة من تمك المغات، حتى بمغت نسبة المصطمح العممي الموجود في  واستعارت الإنجميزية ال
%( من جممة المصطمحات 86الإنجميزيّة اليوم في مجال العموم والطب واليندسة المستعار من المغات الأخرى حوالي)

 ( 89، ص 1986فرديناندي سوسير: )المستخدمة في الإنجميزيّة الحديثة. )
ة ظير الاىتمام بالأدب والمسرح عمى وجو الخصوص. وفي ىذا الجانب يعد وليم شكسبير أديب وفي ىذه الفتر  

الإنجميزيّة بلا منازع. فقد كتب عددًا كبيراً من المسرحيّات ،  مستميما معظميا من أساطير لاتينيّة وا غريقيّة 
ة شكسبير،  إلا أنيا تعتبر من الإنجميزية قديمة.وعمى الرغم من أنّ كثيرًا من الدارسين الآن يجدون صعوبة في فيم لغ

 ( .58عبد المجيد الطيب  ،ص الحديثة رغم احتوائيا عمى  كممات كثيرة غير مستخدمة اليوم.)
والحقيقة أنّ شكسبير أسيم إسيامًا واسعًا في تشكيل ما يسمى بالإنجميزيّة الحديثة،  حيث أدخل ىذا الرجل وحده أكثر 

فرديناندي قاموس الإنجميزيّة وعددًا كبيراً من التعابير السماعيّة  والتي عرفت باسمو ) مفردة جديدة إلى 2000من 
 (. .108:ص 1986سوسير، 

 الكتابة في المغة الإنجميزيّة:
عبد إذا نظرنا لمكتابة في المغة الإنجميزيّة من ناحية تاريخيّة فإنّ نظام الكتابة فييا لا يتعدى عمره الستة قرون..) 

 (108: ص2010لطيب عمر ، المجيد ا
أمّا بالنسبة لمحروف المستخدمة في كتابة المغة الإنجميزيّة ؛ فإن الإنجميزيّة استخدمت الحروف اللاتينيّة بصفة 

 Barber, C. (1972: p72 ") رسميّة.  .)
جاء الكممة الواحدة في ورغم استخدام الإنجميزيّة الحروف اللاتينيّة إلا أنّ الكتابة مازالت مضطربة جدًا بجيث يختمف ى
 :Barber: (1972) الجممة الواحدة، ناىيك عن اختلاف الميجات التي كتبت بيا المغة الإنجميزيّة في ذلك العصر.)

p75) ) 
وفي بداية القرن الخامس عشر تعرضت الإنجميزيّة لتغيير في الكتابة عُرف في التاريخ بالتحول الصوتي العظيم،  

 لت المغة الإنجميزيّة تبدلًا جذريًا في نطقيا ومن ثمّ في رسميا ومدلولاتيا. فبموجب ىذا الحدث تبدّ 
وكذلك أصبحت جممة الأصوات الطويمة أصواتًا قصيرة،  ثمّ جاءت مرحمة أخطر من ذلك كمو حيث أسقطت بعض 

فة في الكممة،  " إذا وقعت متطر Eالأصوات الساكنة تمامًا من منظومة أصوات المغة الإنجميزيّة،  كما أسقط صوت"
 "، وغيرىا من الكممات. Car" تنطق "Care"، وكممة"com" تنطق "comeمثل كممة "

 .p83: Baugh , A. & T"  بصورة كبيرة )silent lettersوانتشرت كذلك ظاىرة الحروف الصامتة غير المنطوقة "
Cable (1993)  ) 

خص إنجميزي من القرن السادس عشر لغة القرن الرابع بعد ىذا التغيير الكبير أصبح من الصعوبة بمكان أن يفيم ش
: 2010عبد المجيد الطيب عمر ، عشر،  خاصة إذا نطقت بنفس الطريق التي كانت تنطق بيا في ذلك الحين.)

 ( 110ص
 واتسعت الشقة بين النصوص المكتوبة ونظائرىا المنطوقة حتى أصبحت الكتابة في وادٍ والنطق بيا في وادٍ آخر. 
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" centreولايات المتّحدة الأمريكيّة جرت محاولات أكثر جديّة. استطاعت تغيير ىجاء بعض الكممات،  مثل:"في ال
"،  وقد روجوا ليذه الإصطلاحات من خلال الإعلانات التجارية color" كُتبتْ "colour"،  وكممة "centerكُتِبت "

 ( 115: ،ص2010عبد المجيد الطيب عمر ، ار.)والسينما ووسائل الإعلام حتى اكتسب نوعا من الذيوع والانتش
لكن كل  ىذه المحاولات باءت بالفشل،  وكانت محاولات محدودة لم تتخطى جوىر كتابة المفردات،  ولم تعالج ذلك 

 الخمل الكبير الذي تعاني من الكتابة الإنجميزيّة،  والذي يشكل صعوبات معتبرة لكل من يحاول تعمم ىذه المغة. 
 بين العربية والإنجميزيّة: مقارنة ما

ىنالك ثمة اختلافات بين العربيّة والإنجميزيّة،  وتوجد بعض أوجو الشبو بينيما،  ويمكن المقارنة بين المغتين من عدة 
 أوجو،  وتفصيل ذلك كما يمي:

اريخ الطويل إلا أنيا لم من حيث التاريخ نجد أنّ المغة العربيّة قديمة كل القدم،  وليا تاريخيا العريق،  ورغم ىذا الت -
تزل محتفظة بإصوليا وأصواتيا ودلالاتيا وقواعدىا،  بينما نجد الإنجميزيّة تغيرت كل التغيير ما بين مرحمة والأخرى،  
فلا توجد أي صمة ما بين المغة الإنجميزيّة القديمة والإنجميزيّة الوسطى،  وليس ىنالك علاقة  بين الإنجميزيّة الوسطى 

يّة الحديثة،  وتبدو الفوارق واضحة إذ أنّ الإنجميزيّة في مراحميا المختمفة لم تحتفظ بأصوليا ، ويبدو ذلك والإنجميز 
جميّاً عند ملاحظة أنّ الطفل في العربيّة يستطيع أن يفيم حديث النبي صلى الله عليه وسلم الذي مرّ عميو أكثر من ألف وأربعمائة 

 ن بالإنجميزيّة يجدون صعوبة كبيرة في فيم ما كتبو شكسبير في القرن السابع عشر. عاماً،  بينما المثقفون من الناطقي
أمّا من حيث الفصيمة المغويّة فالعربيّة تنتمي إلى فصيمة المغات الساميّة،  وىي أشير المغات الساميّة، والإنجميزيّة   -

 تنتمي إلى فصيمة المغات الينديّة الأوربيّة،  وىي لغة جرمانيّة 
ومن حيث الأصوات فالاختلافات شتّى،  والعربيّة ذات أصوات ثابتة،  وأعظم ما في العربيّة أنّ منطوقيا يوازي  -

مكتوبيا،  فينالك علاقة كبيرة جداً بين الكتابة والنطق في العربيّة،  بينما نجد معظم المغات تعاني من الفوارق بين 
لإنجميزيّة،  وفي الإنجميزيّة نجد كثير من الحروف لا تنطق ويطمق النطق والكتابة ؛ وعمى رأس ىذه المغات المغة ا

 "، وفيما يمي بعض المقارنة بين الأصوات في العربيّة والأصوات في الإنجميزيّة :silentعمييا "
ليس لدينا في العربيّة حروف مركبة لتمثل صوتاً واحداً،  بمعنى أن كل صوت لو رمز واحد وثابت ومعروف،   -1

 نجد في الإنجميزيّة الكثير من الأصوات مركب من حرفين.  بينما
في المغة العربيّة لا يوجد صوت يُمثَّل بأكثر من حرف،  أمّا في الإنجميزيّة فالصوت الواحد يُمثَّل بأكثر من  -2

 حرف. 
ا القميل لو قواعد ليس في العربيّة حروف لا تنطق، إلا في القميل النادر الذي لا يتجاوز أصابع اليد،  وحتى ىذ -3

 صارمة تحكمو،  بينما في الإنجميزيّة الكثير من الأصوات لا تنطق. 
في العربيّة قد تتحد بعض الكممات في النطق وتختمف في المعنى، وىذا الاتحاد يكون في النطق والكتابة،  وذلك  -4

في النطق والكتابة إلا أنيما يختمفان من عدة  كما في عبارة :" يقيني بالله يقيني" وبالرغم من أنّ الكممتين فييما اتحاد
أوجو. أمّا في الإنجميزيّة،  فكثير من الكممات تتّحد في النطق،  لكن ليس بينيا علاقة من حيث الكتابة،  فمثلًا كممة 

"know" بمعنى يعرف ؛ ليا نفس نطق كممة "no" بمعنى لا،  وحتى "know" ّرغم أن "k لا تنطق إلا أننا نجدىا "
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" بمعنى meat" بمعنى يقابل ؛ و"meet" بمعنى الآن،  فيذه فوارق عجيبة.  وكذلك كممة "nowختمف من كممة "ت
" بمعنى "حقاً" أو "يمين" ليا نفس نطق كممة rightالمحم،  ليما نفس النطق رغم اختلاف كتابتيما،  وأيضاً كممة "

"writeما يسمى عند عمماء المغة بـ" " بمعنى يكتب،  ومثل ىذا شائع في الإنجميزيّة، وىوpolysemy ." 
 تمتاز العربيّة بأن كل حرف يمثل صوتاً واحداً،   أمّا الإنجميزيّة،  فقد يكون لمحرف الواحد أكثر من صوت.  -5
والعربيّة لغة ذات أصل راسخ في القدم ومعظم كممات العربيّة كممات مأصمة، والكممات الدخيمة من المغات الأخرى  -

 لعربيّة ليست ذات تأثير كبير، بينما نجد أنّ الإنجميزيّة عبارة عن خميط من لغات مختمفة .عمى ا
أمّا من حيث التذكير والتأنيث،  فاىتمام العربيّة في التفريق بين المذكر والمؤنث اىتمام كبير وواضح،  في الاسماء  -

بين المذكر والمؤنث لكن تفريقيا بينيما ليست بالصورة والأفعال والضمائر،  والإنجميزيّة لا نقول عنيا إنيا لا تفرق 
الدقيقة كما ىو الحال في العربيّة،  فمن حيث الضمائر تفرق الإنجميزيّة بين ضمير المفرد الغائب؛ فيقولون 

يما " أمّا ضمير المخاطب فلا يفرقون بين المذكر والمؤنث فيقولون لكميshe" ويقولون لممؤنث العاقل"heلممذكرالعاقل "
"you أما " "،  ونجد ىذا التفريق بيّنا في العربيّة، ونقول في العربيّة لجماعة الغائبين الذكور"ىم" ولجماعة الإناث"ىنَّ

 " لجماعة الذكور والإناث. theyالإنجميزيّة فتستخدم "
تستخدم تاء التأنيث  وبالنسبة لتذكير الأفعال وتأنييا فالعربيّة تولي ىذا الجانب كبير اىتمام،  في الفعل الماضي

لمدلالة عمى تأنيث الفاعل،  والفعل المضارع عن اسناده لمغائب المذكر يبدأ بالياء فنقول:"ىو يقرأ"،وعند اسناده لمغائب 
"  لممذكر readsالمؤنث فإنو يبدأ بالتاء فنقول:"ىي تقرأ"،  فالإنجميزيّة ليست ليا اىتمام بيذا الجانب،  فتجدىم يقولون"

 والمؤنث. 
أمّا في الأسماء فنجد العربيّة كثيراّ ما تضيف "تاء مربوطة لممؤنث لمتفريق بينو وبين المذكر،  فنقول "معمم" لممذكر 
"ومعممة" لممؤنث،  وىذا الأمر لا يحتاج إلى شواىد، والأمثمة عميو كثيرة لا تحصى ،  وحتى إن لم تفرق بالتاء 

سماّ آخر؛فنقول "أسد" لممذكر و"لبوة" لممؤنث،  و"حمار" لممذكر و"أتان" المربوطة فإنيا تضع لممذكر اسماً ولممؤنث ا
" لممذكر والمؤنث، وقلّ ما تجدىم يفرقون teacherلممؤنث، والإنجميزيّة اىتماميا بيذا الصدد ضعيف،  فمثلا يقولون "

" بمعنى hostوكممة " " بمعنى "ممثمة"، actress" بمعنى "ممثل" و"actorبين المذكر والمؤنث،  كما في كممة "
" king"بمعنى أميرة،  وكممة "princess" بمعنى أمير،  و"prince" بمعنى "مضيفة"،  و كممة "hostess"مضيف" و"

 " بمعنى الممكة. queenبمعنى الممك و"
د،  و"رجلان" أمّا من حيث الإفراد والتثنية والجمع،  فالعربيّة تفرق بين الثلاثة أنواع ؛ فنقول مثلًا: "رجل" لممفر  -

لممثنى،  و"رجال" لمجمع،والإنجميزيّة تفرق بين نوعين فقط ىما "المفرد والجمع" وليس في الإنجميزيّة ما يسمى 
 " لمجمع. men" لممفرد ؛ و"manبـ"المثنى".  فيقولون :"

غة المفرد فيو لم تتغير يوجد في العربيّة ما يسمّى بـ"جمع المذكر السالم وجمع المؤنث السالم" وسُميَ بالسالم لأن صي
واحتفظت ببنيتيا،  ففي كممة "مسمم" عند الجمع تصبح "مسممون" وجمع المؤنث "مسممات" فنلاحظ أنّ صورة المفرد 

" لمتفريق بين المفرد sما زالت محتفظة ببنيتيا، ومثل ىذا في الإنجميزيّة موجود،  فإنّ الإنجميزيّة تضيف حرف "
 " فنلاحظ ىنا أيضًا أنّ صورة المفرد لم تتغير. book’sند الجمع تصبح "" عbookوالجمع،  ففي كممة "
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وكذلك ىنالك ما يعرف بجمع "التكسير" وسُمّيَ بذلك لأن صورة المفرد فيو تتكسر ولا تحتفظ ببنيتيا،  فمثلا في كممة 
ىذا شائع ذائع في الإنجميزيّة  "قمم" فإنيا تجمع عمى "أقلام" فيبدو التغيير واضح ما بين صيغتي المفرد والجمع،  ومثل

"،  فتغير صورة المفرد ىنا mice" عند الجمع تصبح "mouse" لمجمع،  وكممة "feet" لممفرد ؛ و"footفيقولون: "
 واضح جميّ. 

وكذلك يظير تفوّق العربيّة في وجود ما يعرف بـ"الميزان الصرفي" وىذا ما تفتقده معظم لغات العالم بما فييا المغة  -
 نجميزيّة، والميزان الصرفي يتيح لممتعمم العربيّة الاشتقاق من الكممات وفقاً لمنوال سيل ولو قواعد تحكمو. الإ

 :   الخلاصة
أنّ ىنالك ثمة اختلافات بين العربيّة والإنجميزيّة،  فمن حيث التاريخ فالعربية  ضاربة في القِدم،  والإنجميزيّة تعتبر 

ي أصوليا،  والإنجميزيّة قائمة عمى الاقتراض فمعظم كمماتيا مأخوذة من المغات لغة حديثة، والعربية راسخة ف
الأخرى،  ومن حيث الأصوات فأىم ما يميِّز العربيّة أنّ منطوقيا يوازي مكتوبيا،  والحرف في العربيّة لو صوت 

فميس ىنالك تناسب ما بين  واحد،  والصوت لو حرف واحد، وما يُكتب يُنطق وما يُنطق يُكتب، أمّا في الإنجميزيّة
المنطوق والمكتوب،  وكذلك الحرف في الإنجميزيّة لو أكثر من صوت،  والصوت لو أكثر من حرف،  وكثير من 
الحروف المكتوبة في الإنجميزيّة لا تنطق،  وىذه الفوارق اليجائية تؤدي إلى صعوبة في تَعمُّم الإنجميزيّة،  ومن حيث 

ة قائمة عمى أساس التفريق بينيما،  والإنجميزيّة اىتماميا بيذا الشأن ضعيف ونادر،  كذلك التذكير والتأنيث فالعربيّ 
في الإفراد والجمع؛ يظير اىتمام المغتين بالإفراد والجمع،  إلا أنّ الإنجميزيّة لا تولي المثنى اىتماماً. وأيضاً يظير 

ا تفتقده معظم لغات العالم بما فييا المغة الإنجميزيّة، ومن تفوّق العربيّة في وجود ما يعرف بـ"الميزان الصرفي" وىذا م
حيث العالمية والمكانة فكمتا المغتين تحتل مكانة كبيرة بين لغات العالم،  وعالميتيما لا يختمف فييما اثنان، وكمتا 

 المغتين ضمن لغات مجمس الأمن الدولي الستة . 
 أهمّ نتائج الدراسة وتوصيات الباحث :

 ىذه الدراسة توصلّ الباحث إلى مجموعة من النتائج،  ومن أىم ىذه النتائج ما يمي :من خلال 
كل صوت في العربية لو رمز واحد وثابت ومعروف،  بينما نجد في الإنجميزيّة الكثير من الأصوات مركب من  -1

 حرفين.
يّة فالصوت الواحد يُمثَّل بأكثر من في المغة العربيّة لا يوجد صوت يُمثَّل بأكثر من حرف،  أمّا في الإنجميز  -2

 حرف.
في العربيّة قد تتحد بعض الكممات في النطق وتختمف في المعنى، وىذا الاتحاد يكون في النطق والكتابة،  وذلك  -3

دة كما في عبارة :" يقيني بالله يقيني" وبالرغم من أنّ الكممتين فييما اتحاد في النطق والكتابة إلا أنيما يختمفان من ع
أوجو. أمّا في الإنجميزيّة،  فكثير من الكممات تتّحد في النطق،  لكن ليس بينيا علاقة من حيث الكتابة، فمثلًا كممة 

"know" بمعنى يعرف ؛ ليا نفس نطق كممة "no" بمعنى لا،  وحتى "know" ّرغم أن "k لا تنطق إلا أننا نجدىا "
" بمعنى meat" بمعنى يقابل ؛ و"meetعجيبة.  وكذلك كممة " " بمعنى الآن،  فيذه فوارق nowتختمف من كممة "
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" بمعنى "حقاً" أو "يمين" ليا نفس نطق كممة rightالمحمة،  ليما نفس النطق رغم اختلاف كتابتيما،  وأيضاً كممة "
"write"بمعنى يكتب،  ومثل ىذا شائع في الإنجميزيّة، وىو ما يسمى عند عمماء المغة بـ "polysemy ." 
 ليس في العربيّة حرف لو أكثر من صوت،  أمّا الإنجميزيّة، فقد يكون لمحرف الواحد أكثر من صوت.  -4
ومن حيث التأثير والتأثر فالعربيّة لغة ذات أصل راسخ في القدم ومعظم كممات العربيّة كممات مأصمة، والكممات  -5

،  عمى مر العصور ،  بينما نجد أنّ الإنجميزيّة عبارة الدخيمة من المغات الأخرى عمى العربيّة ليست ذات تأثير كبير
  عن خميط من لغات مختمفة. 

تيتم العربيّة بالتفريق بين المذكر والمؤنث اىتماماً كبيراً،  في الأسماء والأفعال والضمائر،  والإنجميزيّة لا نقول -9
 صورة الدقيقة كما ىو الحال في العربيّة. عنيا إنيا لا تفرق بين المذكر والمؤنث لكن تفريقيا بينيما ليست بال

أمّا من حيث الإفراد والتثنية والجمع،  فالعربيّة تفرق بين الثلاثة أنواع ،والإنجميزيّة  تفرق بين نوعين فقط ىما  -10
 "المفرد والجمع" وليس في الإنجميزيّة ما يسمى بـ"المثنى". 

سالم وجمع المؤنث السالم" وسُميَ بالسالم لأن صيغة المفرد فيو لم يوجد في العربيّة ما يسمّى بـ"جمع المذكر ال -11
" لمتفريق بين المفرد sتتغير واحتفظت ببنيتيا ومثل ىذا في الإنجميزيّة موجود،  فإنّ الإنجميزيّة تضيف حرف "

 والجمع.،  
لا تحتفظ ببنيتيا،  فمثلا في وكذلك ىنالك ما يعرف بجمع "التكسير" وسُمّيَ بذلك لأن صورة المفرد فيو تتكسر و  -12

كممة "قمم" فإنيا تجمع عمى "أقلام" فيبدو التغيير واضح ما بين صيغتي المفرد والجمع،  ومثل ىذا شائع ذائع في 
"،  فتغير صورة mice" عند الجمع تصبح "mouse" لمجمع،  وكممة "feet" لممفرد ؛ و"footالإنجميزيّة فيقولون: "

 المفرد ىنا واضح جميّ. 
وكذلك يظير تفوّق العربيّة في وجود ما يعرف بـ"الميزان الصرفي" وىذا ما تفتقده معظم لغات العالم بما فييا  -13

 المغة الإنجميزيّة، والميزان الصرفي يتيح لممتعمم العربيّة الاشتقاق من الكممات وفقاً لمنوال سيل ولو قواعد تحكمو. 
 :توصيات الباحث

العربيّة  بإنشاء معاىد لتعميم المغة العربيّة لغير الناطقين بيا في الدول الأجنبيّة التي  يوصي الباحث السفارات -
 يقيمون بيا. 
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